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Christmas Island Official Language: Exploring the Linguistic Landscape of This Remote Territory

christmas island official language offers an interesting glimpse into how language functions in a unique and
remote part of the world. Nestled in the Indian Ocean, Christmas Island is an Australian external territory
known for its rich biodiversity and fascinating cultural mix. But what exactly is the official language here?
How do the island’s residents communicate, and what languages shape their daily lives? In this article,
we’ll dive deep into the linguistic identity of Christmas Island, uncovering the official language, the role of

other languages, and the social dynamics that influence language use on the island.

Understanding Christmas Island: A Brief Overview

Before exploring the specific language details, it’s helpful to know a bit about Christmas Island itself.
Located about 350 kilometers south of Java, Indonesia, and roughly 1,550 kilometers northwest of the
Australian mainland, Christmas Island is home to a diverse community of around 2,000 residents. The
island’s population is a melting pot of ethnic backgrounds, including Chinese, Malays, Europeans, and
people of other Asian descents. This rich cultural tapestry naturally influences the linguistic environment

on the island.

What Is the Christmas Island Official Language?

The Christmas Island official language is English. As an external Australian territory, English holds the
status of the official language for government, education, public services, and legal matters. This means that
all official documentation, communication, and administration are conducted primarily in English. For

visitors and newcomers, English is the key language to navigate the island’s institutions effectively.

Why English? The Colonial and Administrative Influence

English’s designation as the official language is a direct result of Christmas Island’s political status. The island
was annexed by the British Empire in 1888 and later transferred to Australian administration in 1958. Since
then, Australia’s influence has solidified English as the language of governance and public life. This colonial
history mirrors what happens in many territories where the official language reflects the ruling country’s

tongue, regardless of the local population’s native languages.



The Multilingual Reality of Christmas Island

While English is the official language, the linguistic reality on Christmas Island is far more complex. The
island’s population speaks a variety of languages at home and in daily social interactions, reflecting their

diverse ethnic heritage.

Chinese Dialects

A significant portion of Christmas Island’s residents are of Chinese descent, and many speak Chinese
dialects, particularly Cantonese and Mandarin. These languages are commonly used within the Chinese
community for cultural and familial bonds. Cantonese, in particular, has a strong presence due to historical

migration patterns.

Malay Language and Its Variants

Another major ethnic group on the island is of Malay origin. As such, Malay is widely spoken, often
alongside English. Malay serves as a cultural language and is also used in religious contexts, especially
among the Muslim community. The use of Malay contributes to the island’s Southeast Asian linguistic

flavor.

Other Languages and Creoles

There are also smaller groups who speak Indonesian and other regional languages, reflecting the island’s
proximity to Indonesia. Additionally, a unique local creole has emerged over time, blending English with
Malay and Chinese influences. This creole serves as a bridge among the diverse communities and adds an

interesting dimension to Christmas Island’s linguistic tapestry.

Language Use in Education and Public Life

Given English’s official status, the education system on Christmas Island primarily uses English as the
medium of instruction. Schools follow the Australian curriculum, and proficiency in English is essential for
academic success. However, the island’s multicultural makeup means that many students grow up bilingual

or multilingual, often speaking Mandarin, Cantonese, or Malay at home while learning English at school.

In public life, government announcements, legal proceedings, and official services are conducted in



English. However, community events and religious ceremonies often incorporate the native languages of

the island’s ethnic groups, highlighting the coexistence of multiple languages.

Implications for Visitors and New Residents

For those visiting or relocating to Christmas Island, understanding that English is the official language is
crucial for navigating official channels, such as immigration, health services, and education. However, being
aware of the island’s multilingual character can enrich social interactions and cultural appreciation.
Learning a few phrases in Malay or Chinese dialects, for instance, can go a long way in building rapport

with locals.

The Role of Language in Preserving Cultural Identity

Language on Christmas Island is more than just a means of communication; it’s a vessel for cultural heritage
and identity. The Chinese and Malay communities, in particular, use their native languages to maintain
traditions, celebrate festivals, and pass down stories to younger generations. This cultural continuity is vital

on an island where diverse groups coexist in close quarters.

Efforts have been made by community organizations to promote language preservation. Cultural festivals
often feature traditional songs, dances, and storytelling in native languages, strengthening community
bonds. Meanwhile, English continues to serve as the common denominator, enabling communication across

different ethnic groups.

Challenges and Opportunities in Language Preservation

Despite the strong presence of multiple languages, the dominance of English poses challenges for the
survival of minority languages on Christmas Island. Younger generations may lean more towards English

due to schooling and media exposure, leading to a gradual decline in the fluency of ancestral tongues.

On the flip side, the island’s linguistic diversity provides unique opportunities for cultural exchange and
education. Schools and community groups can foster bilingualism or multilingualism, preparing residents to
thrive both locally and globally. This approach not only preserves heritage but also enhances cognitive

skills and cultural empathy.



Potential Strategies for Supporting Languages

Implementing bilingual education programs that include Chinese dialects and Malay alongside

English.

Hosting community workshops and language classes to encourage learning and fluency.
¢ Documenting and archiving oral histories and traditional stories in native languages.

¢ Encouraging intergenerational language transmission through family and cultural events.

The Impact of Globalization on Christmas Island’s Language Scene

As with many remote places, globalization has influenced Christmas Island’s linguistic landscape. Increased
connectivity, migration, and media consumption expose residents to various languages and cultures.
English, being a global lingua franca, gains importance for economic opportunities and international

communication.

At the same time, residents navigate the balance between embracing global languages and preserving their
unique linguistic heritage. This dynamic interplay shapes the future of language use on the island and

reflects broader trends seen in multicultural societies worldwide.

Exploring the Christmas Island official language reveals a fascinating blend of colonial history,
multiculturalism, and cultural preservation. While English serves as the official and administrative
language, the daily linguistic life of the island is enriched by Chinese dialects, Malay, and local creole
languages. This multilingual environment not only reflects the island’s diverse population but also

underscores the importance of language as a core element of identity and community on Christmas Island.

Frequently Asked Questions

What is the official language of Christmas Island?

The official language of Christmas Island is English.



Are there any other commonly spoken languages on Christmas Island
besides English?

Yes, besides English, many residents speak Malay and various Chinese dialects such as Cantonese and

Mandarin due to the island's diverse population.

Why is English the official language of Christmas Island?

English is the official language because Christmas Island is an Australian external territory, and English is

the official language of Australia.

Is English used in government and education on Christmas Island?

Yes, English is the primary language used in government, administration, and education on Christmas
Island.

Do locals on Christmas Island use English in daily communication?

Yes, English is widely used for daily communication, although many locals also speak Malay and Chinese

dialects at home and in the community.

How does the linguistic diversity of Christmas Island reflect its

population?

The linguistic diversity, including English, Malay, and Chinese languages, reflects the multicultural

makeup of Christmas Island's population, which includes people of European, Malay, and Chinese descent.

Is there any language preservation effort for minority languages on
Christmas Island?

While English dominates official functions, there are community efforts to preserve Malay and Chinese

languages through cultural events and informal education.

Additional Resources

Christmas Island Official Language: An In-Depth Linguistic Overview

christmas island official language plays a unique role in shaping the cultural and administrative identity of
this remote Australian external territory. Nestled in the Indian Ocean, Christmas Island is home to a
diverse population whose linguistic landscape reflects its complex history and multicultural fabric.

Understanding the official language policy and the prevalent languages spoken on the island offers valuable



insights into its governance, social dynamics, and communication practices.

Overview of Christmas Island’s Linguistic Profile

Christmas Island, despite its small size and population of approximately 2,000 residents, exhibits a rich
multilingual environment. The “christmas island official language” is primarily English, reflecting the
island’s status as an Australian territory. English functions as the language of government, education, and
official communication. However, this straightforward designation belies the linguistic diversity present

among the island’s inhabitants.

The island’s population comprises mainly ethnic Chinese and Malay communities, alongside a smaller
number of Europeans and other groups. This demographic composition has fostered a multilingual milieu
where English coexists with other languages, including Mandarin Chinese, various Chinese dialects such as
Cantonese and Hakka, and Malay. These languages permeate daily life, cultural practices, and social

interactions, enriching the island’s linguistic tapestry.

The Role of English as the Official Language

English is the designated official language of Christmas Island, primarily due to its political affiliation with
Australia. This status means that all government documents, legal proceedings, and educational instruction
occur in English. The use of English is crucial for administrative coherence and integration with the

broader Australian governance system.

From an educational standpoint, schools on Christmas Island use English as the medium of instruction. This
policy ensures that residents, especially younger generations, are equipped with proficiency in English,
facilitating access to higher education and employment opportunities within Australia and beyond. English

fluency also helps bridge communication gaps between the island’s diverse ethnic groups.

Multilingualism and Community Languages

Despite English’s official status, the everyday linguistic reality on Christmas Island is more complex. The
island’s Chinese and Malay populations maintain their heritage languages, which serve as vital markers of

cultural identity and social cohesion.

Mandarin Chinese, as the most widely spoken language among the Chinese community, is common in
homes and community settings. Additionally, dialects like Cantonese and Hakka persist among older
generations, preserving traditional linguistic practices. Malay, meanwhile, remains prevalent among the

Malay ethnic group, used both in familial contexts and cultural events.



This coexistence of languages means that many residents are bilingual or trilingual, navigating English,
their heritage language, and sometimes other local dialects. Such multilingualism enhances cultural

resilience but also presents challenges for language policy, especially in education and public services.

Language Policy and Education on Christmas Island

Language policy on Christmas Island is primarily shaped by its status under Australian jurisdiction, which
mandates English as the official language. However, accommodating the island’s multilingual population

necessitates a nuanced approach.

Education System and Language Instruction

Schools on Christmas Island follow the Australian curriculum, with English as the core language of
instruction. Students are required to achieve proficiency in English to meet educational standards and

participate in national examinations.

Recognizing the importance of cultural heritage, local schools may offer language support programs or
extracurricular activities to foster Mandarin, Malay, or Chinese dialects. These initiatives aim to preserve

linguistic diversity while ensuring students attain the necessary English skills for academic success.

Challenges in Language Maintenance

One significant challenge is balancing English language acquisition with the preservation of minority
languages. Younger generations may experience language shift, gradually favoring English over their

ancestral tongues, which can lead to erosion of linguistic heritage.

Furthermore, limited resources and qualified teachers proficient in heritage languages constrain formal
support for multilingual education. This situation underscores the need for targeted policies and community

involvement to sustain the island’s linguistic plurality.

Comparative Perspectives: Christmas Island and Other Australian

Territories

When compared to other Australian external territories such as Norfolk Island or the Cocos (Keeling)

Islands, Christmas Island’s language situation reveals both similarities and differences.



On Norfolk Island, English is also the official language, but Pitcairnese—a creole language—is widely
spoken among residents, reflecting unique historical roots. Similarly, the Cocos (Keeling) Islands have

English as the official language, but Malay is extensively used due to the ethnic composition.

In this regional context, Christmas Island’s emphasis on English coexists with strong Chinese and Malay
linguistic influences. This diversity highlights the broader pattern of multilingualism across Australia’s

external territories, shaped by distinct colonial histories and demographic profiles.

Benefits and Drawbacks of the Official Language Policy

¢ Benefits: The use of English as the official language facilitates integration with Australian governance

structures, access to education and employment, and communication with mainland institutions.

e Drawbacks: Overemphasis on English may risk diminishing the vitality of heritage languages,

leading to the loss of cultural identity and linguistic diversity.

Social and Cultural Implications of Language on Christmas Island

Language on Christmas Island is more than a communication tool; it is integral to the island’s cultural
identity and social fabric. The continued use of Mandarin, Malay, and Chinese dialects within families and

communities sustains traditions, social bonds, and intergenerational knowledge transfer.

Moreover, multilingualism encourages cross-cultural understanding and tolerance, which are essential in a
community marked by ethnic diversity. At the same time, language differences can present barriers,

necessitating effective translation and interpretation services in public administration and healthcare.

Government and community organizations increasingly recognize the importance of supporting
multilingualism. Cultural festivals, language classes, and media in multiple languages contribute to

preserving the island’s linguistic heritage while promoting social cohesion.

Christmas Island’s official language policy and linguistic diversity reflect a delicate balance between
administrative necessity and cultural preservation. As the island continues to evolve, the interplay

between English and heritage languages will remain a defining feature of its identity and community life.



Christmas Island Official Language

christmas island official language: Introduction to Christmas Island Gilad James, PhD,
Christmas Island is an Australian external territory located in the Indian Ocean, approximately 360
kilometers south of Java and 2,600 kilometers northwest of Perth. It is only 135 square kilometers in
size, making it one of the smallest territories in Australia. The island is famous worldwide for its
spectacular annual red crab migration where millions of red crabs march from the forest to the sea
to spawn. The island was discovered by the British in 1643 and named after the day of its discovery,
which was Christmas Day. In 1958, the island was transferred to Australia, and today it is an
Australian territory with a mixed population of mainly Chinese, Australian, and Malay. The island is
known for its rich natural diversity and cultural heritage. It is home to an incredible array of flora
and fauna, including over a hundred bird species, several endangered species such as the Golden
Bosun (an endemic bird), and several types of crabs unique to the island. The island's distinct
culture is a blend of Asian and Australian influences, with its primary language being English, but
dialects such as Chinese Malay and Indian dialects are also spoken. Visitors to Christmas Island
have the opportunity to experience its unique culture and outstanding natural beauty, making it an
increasingly popular tourist destination.

christmas island official language: English Language ,

christmas island official language: English: The Prototypical World Language for the Twenty
First Century Ph. D. John Fraser, 2009-08-17 ABSTRACT:Global language communication has always
been a topic of great interest. How and why majority languages evolved is an intriguing topic that
has evolved over the centuries. Evidence has been rapidly mounting that suggest that there are only
a handful of spoken languages that receive more utility than that of the thousands available today.
Indeed, there are a remarkable 6,912 world languages in existence today spoken in approximately
245 countries, including territories and disputed lands by over 6.7 billion people. However, for as
many languages as there exist today, there are numerous languages that go unused or are only
spoken by a few people and are headed for extinction.

christmas island official language: American Heritage Journal of Creativity Leah Ojinna,
2012-12-13 The American Heritage Journal of Creativity (AHJC) is a biannual journal of research
from American Heritage University of Southern California located in the San Bernardino County in
California, USA. It is published twice in a year. It accepts creativity as going beyond the possession
and use of artistic, musical or writing talent, but permeating throughout the curriculum, in science,
social studies and other areas. Research works conducted in the academia without restriction to
subject are invited. The objectives of AH]JC are to disseminate internationally pragmatic academic
research solutions in diverse disciplines that are functionally creative and relevant to community
and universal issues. Essentially, the crucial requirement is that it has to be a research paper with
empirical findings. AH]JC provides a multidisciplinary forum for the publication of original research
and technical papers, short communications, state-of-the-art developments in the liberal arts and
sciences. Aside from articles, we also encourage prospective authors to submit book reviews, notes,
short commentaries and full page relevant advertisements.

christmas island official language: Teaching and Assessing EIL in Local Contexts
Around the World Sandra Lee Mckay, James Dean Brown, 2015-07-24 English today is a global
language embedded in a great variety of social contexts, resulting in linguistic and pedagogical
variation. Taking a new look at the teaching and assessing of English as an international language
(EIL), this text highlights overarching principles and provides specific strategies for responding to
questions and challenges posed by the changing demographics of English language learners and
users around the world. Teaching and Assessment in EIL Classrooms introduces an original,
coherent framework in which needs analysis, pedagogical principles, and assessment are integrated
describes variables that influence effective teaching and assessment and the characteristics of
various EIL teachers and learners emphasizes that pedagogical and assessment decisions need to be


https://www.americancontractorsorganization.org/archive-th-173/christmas-island-official-language.pdf

based on the learning and teaching needs of each specific EIL context includes specific principles
and strategies for teaching and assessing grammar, oral language, and literacy skills in EIL
classrooms provides strategies for integrating computer-mediated language into EIL classrooms in
ways that promote cross-cultural awareness, language development, and individualized learning
Timely, accessible, and practical, this text for graduate and pre- and in-service courses on language
teaching and assessment is at the forefront in providing valuable information and guidance for
enabling principled and context-sensitive praxis in EIL classrooms worldwide.

christmas island official language: Encyclopedia of Language and Linguistics , 2005-11-24
The first edition of ELL (1993, Ron Asher, Editor) was hailed as the field's standard reference work
for a generation. Now the all-new second edition matches ELL's comprehensiveness and high
quality, expanded for a new generation, while being the first encyclopedia to really exploit the
multimedia potential of linguistics. * The most authoritative, up-to-date, comprehensive, and
international reference source in its field * An entirely new work, with new editors, new authors,
new topics and newly commissioned articles with a handful of classic articles * The first
Encyclopedia to exploit the multimedia potential of linguistics through the online edition *
Ground-breaking and International in scope and approach * Alphabetically arranged with extensive
cross-referencing * Available in print and online, priced separately. The online version will include
updates as subjects develop ELL2 includes: * ¢. 7,500,000 words * ¢. 11,000 pages * c. 3,000 articles
*¢. 1,500 figures: 130 halftones and 150 colour * Supplementary audio, video and text files online *
c. 3,500 glossary definitions * ¢. 39,000 references * Extensive list of commonly used abbreviations *
List of languages of the world (including information on no. of speakers, language family, etc.) *
Approximately 700 biographical entries (now includes contemporary linguists) * 200 language maps
in print and online Also available online via ScienceDirect - featuring extensive browsing, searching,
and internal cross-referencing between articles in the work, plus dynamic linking to journal articles
and abstract databases, making navigation flexible and easy. For more information, pricing options
and availability visit www.info.sciencedirect.com. The first Encyclopedia to exploit the multimedia
potential of linguistics Ground-breaking in scope - wider than any predecessor An invaluable
resource for researchers, academics, students and professionals in the fields of: linguistics,
anthropology, education, psychology, language acquisition, language pathology, cognitive science,
sociology, the law, the media, medicine & computer science. The most authoritative, up-to-date,
comprehensive, and international reference source in its field

christmas island official language: Atlas of the World's Languages R.E. Asher,
Christopher Moseley, 2018-04-19 Before the first appearance of the Atlas of the World's Languages
in 1993, all the world's languages had never been accurately and completely mapped. The Atlas
depicts the location of every known living language, including languages on the point of extinction.
This fully revised edition of the Atlas offers: up-to-date research, some from fieldwork in early 2006 a
general linguistic history of each section an overview of the genetic relations of the languages in
each section statistical and sociolinguistic information a large number of new or completely updated
maps further reading and a bibliography for each section a cross-referenced language index of over
6,000 languages. Presenting contributions from international scholars, covering over 6,000
languages and containing over 150 full-colour maps, the Atlas of the World's Languages is the
definitive reference resource for every linguistic and reference library.

christmas island official language: Administrative Assistant's and Secretary's Handbook
James Stroman, Kevin Wilson, Jennifer Wauson, 2012 A treasure trove of practical tips...and
invaluable tools for administrative professionals...it doesn't get much better than this
book.--BookViews.com

christmas island official language: South Pacific Handbook David Stanley, 1982 Travel
guide, with brief general studies, for Pacific - covers history under colonialism, traditional culture,
entry requirements, leisure and transport facilities, tourist attractions, etc. Bibliography, glossary,
illustrations, maps.

christmas island official language: The Records of the Proceedings and the Printed



Papers of the Sessions of Parliament Australia. Parliament, 1964 All printed Parliamentary
papers common to both Houses are included in v. 2, etc.

christmas island official language: The 2008 CIA World Factbook United States. Central
Intelligence Agency, 2022-11-21 The World Factbook is published annually by the CIA. It is an
almanac-style volume running to some 900 pages. Here you will find facts related to intelligence
gathered by the CIA. The book is updated every year with new facts added and amendments made,
as appropriate.

christmas island official language: The Far East and Australasia 2003 Europa Publications,
2002 A unique survey of each country in the region. It includes an extensive collection of facts,
statistics, analysis and directory information in one accessible volume.

christmas island official language: The 2003 CIA World Factbook United States. Central
Intelligence Agency, 2019-12-04 The 2003 CIA World Factbook is an authoritative reference that
compiles a wealth of information about global nations, touching on demographics, geography,
government, economy, and various social indicators. It employs a concise, yet informative style
characteristic of institutional documentation, offering readers not just statistics but also contextual
analyses of geopolitical developments. This edition is particularly notable for the insights it provides
into post-9/11 international relations and the emerging global landscape, reflecting the CIA's mission
to inform policy through nuanced understandings of world affairs. The Central Intelligence Agency,
established in 1947, has always strived to provide accurate and timely information for
decision-making at the highest levels of government. The 2003 Factbook reflects the agency's
comprehensive approach to analyzing global trends and strategic environments, shaped by historical
events such as the Gulf War and the War on Terror. The authorship of this work by the CIA
underscores a commitment to presenting a balanced, data-driven perspective, crucial for policy
makers, researchers, and scholars in a rapidly changing world. This book is indispensable for anyone
seeking a deeper understanding of the geopolitical dynamics shaping our world. Scholars, students,
and those working in international relations will find the 2003 CIA World Factbook an invaluable
resource for reference and analysis, providing critical insights that are as relevant today as they
were at publication.

christmas island official language: The 2004 CIA World Factbook United States. Central
Intelligence Agency, 2019-12-17 The 2004 CIA World Factbook is a comprehensive reference work
that provides detailed information on the countries of the world, encompassing geographic, political,
economic, and social data. This meticulously curated volume reflects the CIA's commitment to
precision and clarity, presenting statistics, maps, and charts in a user-friendly format. The literary
style emphasizes concise language and objective reporting, making it an indispensable tool for
scholars, policymakers, and educators alike. Within the broader context of geopolitical studies, this
Factbook serves as a crucial resource in understanding global dynamics and trends in the early 21st
century, particularly following the significant events surrounding the 9/11 attacks and the
subsequent shifts in international relations. The CIA, as the publisher of this authoritative resource,
draws upon its extensive data-gathering capabilities and analytical expertise. The 2004 edition
reflects the multi-faceted approach the agency employs to collect and synthesize information,
highlighting the importance of rigorous assessment in shaping national security policies. The
selection of data and insights within the Facts, thus, mirrors the agency'Ads long-standing tradition
of informing decision-makers through detailed intelligence analysis. For anyone interested in global
affairs, international relations, or data-driven analysis, The 2004 CIA World Factbook is a vital
addition to their library. It serves as both a historical snapshot and a reference guide, offering clarity
amid the complexities of the world stage. This publication not only enriches the reader's
understanding of geopolitical landscapes but also underlines the role of accurate information in
fostering informed discourse.

christmas island official language: Europa World Year Taylor & Francis Group, 2004

christmas island official language: The 2007 CIA World Factbook United States. Central
Intelligence Agency, 2022-11-21 These books are produced annually in the style of an almanac. Each




year has updates and additions to the information therein and is consequently an up-to-date guide
for researchers, writers, and others who may need such information to hand. The information is
about over 200 countries that are recognized as such by the USA.

christmas island official language: The 2006 CIA World Factbook United States. Central
Intelligence Agency, 2019-12-04 The 2006 CIA World Factbook serves as a comprehensive resource,
detailing the geography, people, government, economy, and infrastructure of over 200 countries and
territories. Written in an accessible yet informative style, the book presents data and insights that
reflect the geopolitical landscape of the early 21st century. Each entry combines analytical
descriptions with statistical data, allowing readers to glean a multifaceted understanding of global
dynamics, making it an indispensable reference for scholars, policymakers, and students alike. The
2006 edition also offers valuable context regarding international relations, economic trends, and
social development amid a post-9/11 world. Produced by the Central Intelligence Agency, the
compendium is a product of the agency'Ads expertise in gathering, analyzing, and disseminating
information. The CIA's mission to provide national security intelligence and inform governmental
decision-making underscores the significance of this work. The inclusion of rigorous data and the
commitment to accuracy showcase the agency's ongoing adaptation to the complexities of global
politics and the importance of informed citizenship. For anyone interested in a profound
understanding of the world's nations, The 2006 CIA World Factbook is an essential read. Its reliable
data and clear presentation make it a vital tool for educators, researchers, and anyone seeking
clarity in the often convoluted narrative of global affairs, ensuring its relevance across disciplines.

christmas island official language: The 2009 CIA World Factbook United States. Central
Intelligence Agency, 2022-11-21 The 2009 CIA World Factbook is a collection of world-related facts
from 2009. The CIA is a civilian foreign information service of the U.S. Government, tasked with
collecting, managing and examining national security info from around the world, principally
through the use of human intelligence.

christmas island official language: Routledge Spanish Dictionary of Business, Commerce and
Finance Diccionario Ingles de Negocios, Comercio y Finanzas Emilio G. Muniz Castro, 2024-11-01
This Dictionary consists of some 100,000 terms in both Spanish and English, drawn from the whole
range of business, finance and banking terminology. Over 45 subject areas are covered, compiled by
a team of international terminologists

christmas island official language: World and Its Peoples , 2007 Most of what is known about
the outside world remains superficial and stereotypical. World and Its Peoples: Eastern and
Southern Asia brings a long, rich story to light about ethnic groups, the impact of terrain and natural
resources, and the influence of history. This unique reference work maps out how the nations of the
modern world became what they are today through photographs of the geography and people of
foreign lands, through discussion of ancient and contemporary works of art and events, and through
scores of maps detailing geographical features, historic and modern places, natural habitats,
rainfall, locations of ethnic and linguistic groups, natural resources, and centers of industry and
transportation. No single resource assembles such comprehensive insight into the world and the
people who live in it.
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